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Simbol precrtanog kontejnera na proizvodu, literaturi ili 

omotu znači da na području Europske unije svi električni 

i elektronički proizvodi, baterije i akumulatori nakon 

isteka vijeka trajanja moraju se odložiti u odgovarajuće 

spremnike. Takve proizvode ne odlagati kao 

neklasificirani komunalni otpad.

Uvoznik / Proizvođač

Ovime tvrtka Abacus Electric, s.r.o. izjavljuje da je 

EVOLVEO StrongPhone W4 u skladu sa zahtjevima normi 

i uredbi koji se odnose na ovu vrstu uređaja.

Sva prava pridržana.

Dizajn i specifikacija mogu se promijeniti bez prethodne 

napomene.

Cjeloviti tekst Izjave o sukladnosti moguće je naći na 

http://ftp.evolveo.com/ce/

www.evolveo.com    

Made in P.R.C.

Planá 2, 370 01, Czech Republic

QUICK START GUIDE Otvorite zadnji 

Podignite poklopac baterije

Umetnite SIM karticu u SIM slot, 
lagano pritisnite i osigurajte

Umetnite SIM karticu

Umetnite microSDHC

Desno dugme

USB-C

Slušalice
Umetnitae bateriju

Punite 12 sati
Prije prve uporabe telefona 
preporučamo puniti baterije 12 sati

Stavite pokrov i čvrsto ga zatvorite

Lijevi gumb

Poziv

Za zaključavanje tipkovnice
pritisnite tipku „Svjetiljka”

Uklj/Isklj telefona 
Završetak govora

Fotoaparat Zvučnik

ENGPoštovani kupče, zahvaljujemo što ste odabrali 

mobilni uređaj marke EVOLVEO.

g Telefon odmah očistite ako je bio u kontaktu s 

proizvodima koji mogu uzrokovati mrlje, kao što su 

tinta,, bojila, make-up, jelo, ulje i sl.

g Ovaj telefon je složeni elektronički uređaj, stoga mora 

biti zaštićen od utjecaja i magnetskog polja.

g S obzirom na mnogobrojne različite načine korištenja, 

kao primjerice da li je ili nije pravilno zatvoren stražnji 

pokrov, ne snosimo nikakvu odgovornost za oštećenja 

tekućinom.

g Mobilni uređaj EVOLVEO StrongPhone W4 dobio je 

certifikat IP68. Naime, ni ova norma potpuno ne jamči 

vodonepropusnost uređaja.

g Telefon je vodonepropustan i ne propušta prašinu uz 

pretpostavku da su ispunjeni svi sljedeći uvjeti: stražnji 

pokrov je čvrsto zatvoren; telefon se ne uranja dublje 

od 1,5 metra i ne dulje od 60 minuta; voda mora biti 

slatka. Povremeno uporaba u koloriranim bazenima 

moguća je uz pretpostavku da se telefon nakon toga 

opere čistom vodom. Nemojte ga koristiti u morskoj 

vodi ni u bazenima sa slanom vodom. Uslijed 

nepravilne uporabe uređaja jamstvo prestaje vrijediti.

Preporuke za njegu telefona i sigurna uporaba 

istog:

g Telefon EVOLVEO StrongPhone W4 je dizajniran tako 

da je značajno otporniji od uobičajenog mobilnog 

uređaja, međutim, nije neuništiv.

g Zaslon telefona izrađen je od kaljenog stakla koji 

može puknuti nakon pada na tvrdu površinu, ako je 

podvrgnuti jakim udarcima ili ako se zaslon savija te na 

drugi način deformira. Ako je zaslon oštećen, nemojte 

ga pokušavati popraviti. Na staklo koje je popucalo 

uslijed nepravilnog korištenja ili zlouporabe ne odnosi 

se jamstvo.

g Dugoročno izlaganje djelovanju metalnim 

komadićima i drugim metalnim česticama može  

primjerice oštetiti zvučnik ili slušalice te se na to ne 

odnosi jamstvo.

g EVOLVEO StrongPhone W4 testiran je u skladu s 

normama EU za radijske valove, WiFi i Bluetooth.

g Telefon nemojte sušiti vanjskim izvorom topline, kao 

što je na primjer mikrovalna pećnica ili sušilo za kosu.

g Telefon je namijenjen za rad pri temperaturama od 0° 

do 40°C te se može čuvati pri temperaturama od -20° 

do 45°C.  Manje ili veće temperature mogu utjecati na 

ponašanje telefona i vijek trajanja baterije.

U slučaju da želite spriječiti utjecaj djelovanja 

visokofrekvencijske energije, spriječite vrijeme 

izravnog djelovanja zračenja, npr. Bluetooth handsfree 

seta, eventualno držite veću udaljenost između vašeg 

tijela i telefona.

g Telefon nemojte koristiti vani tijekom oluje, u slučaju 

oštećenja uređaja ili povrede zdravlja uslijed ovog 

načina korištenja, ne snosimo odgovornost.

g Ako vam je telefon pao u vodu, nemojte pritiskati 

tipke, odmah ih obrišite suhom krpom i ostavite da se 

osuše prije ponovnog uključenja.

g Uvoznik, distributeri kao ni prodavači ne odgovaraju 

za bilo koje gubitke podataka, izravne ili neizravne 

štete uzrokovane uslijed rada telefona, bilo da su 

nastali na bilo koji način.

g Nemojte koristiti sredstvo za čišćenje na prozore, 

čistače za kućanstvo, aerosolne sprejeve, otapala, 

alkohol, amonijak ni abrazivna sredstva.

g Nemojte bosti zvučnik, u otvore nemojte stavljati 

nikakve predmete, telefon nemojte mazati bojom - sve 

ove radnje utječu na funkciju i brtvljenje uređaja.

g Nikada nemojte sami popravljati telefon, demontaža 

telefona, uključujući skidanje vanjskih vijaka može 

uzrokovati njegovo oštećenje na koje se ne odnosi 

jamstvo. 

g oštećenja kao posljedica neovlaštenog popravka

g namjerno oštećenje

g oštećenje zvučnika i slušalica kao posljedica metalnih 

djelića

g instalaciju drugog firmware-a nego koji je u 

EVOLVEO telefon instaliran kao originalan iz tvornice

g elektromehaničko ili mehaničko oštećenje telefona 

uzrokovano od strane korisnika uslijed neprikladne 

uporabe (npr. puknuti sloj zaslona, puknuti prednji ili 

stražnji pokrov telefona, oštećeni USB-C konektor za 

napajanje, slot za SIM karticu, slot za microSDHC 

karticu ili ulaz za slušalice te sl.)

g firmware telefona, ako isti zahtjeva ažuriranje zbog 

izmjena u parametrima mreže mobilnih operatera

Jamstvo se NE ODNOSI na:

g nedostaci funkcije mreže operatera mobilnih 

telefona

g oštećenja kao posljedica prirodnim utjecajima, kao 

su npr. vatra, voda, statička električna struja, povećana 

temperatura i sl.

g baterija, ako za više od 6 mjeseci uporabe ne drži svoj 

izvorni kapacitet (jamstvo na kapacitet baterije je 6 

mjeseci)

Servis u jamstvenom i postjamstvenom 

roku
Popravke i servis moguće je vršiti samo u ovlaštenom 

mjestu za servisiranje za telefone EVOLVEO (više na 

www.evolveo.com), u protivnom se mobilni telefon 

može oštetiti i izgubiti jamstvo.

g kvar nastali uslijed uobičajenog trošenja

Declaración de conformidad

g pogrešan telefonski broj, provjerite telefonski broj

Pogrešan PIN kôd

Ne može se telefonirati

g zatajila je SIM kartica, provjerite ili promijenite SIM 

karticu

g loš je punjač, koristite ispravni punjač

Djelomično zatajenje govora

g kontakt je pokvaren, provjerite kontakte, promijenite 

kabel ili punjač

g tri puta ste unijeli pogrešan kôd, obratite se 

operateru

g pogrešno postavljanje, provjerite blokiranje govora

g napon za punjenje je prilično nizak, najprije punite 

otprilike pola sata, nakon toga punjač izvucite i 

ponovno uključite te bateriju ponovno punite

Zatajila je SIM kartica

g provjerite ili promijenite SIM karticu

Zatajilo je punjenje telefona

Telefon se ne može uključiti

g tipku za uključenje telefona niste dovoljno dugo 

držali

g tipku za uključenje držite najmanje u trajanju od 3 

sekunde (i dulje)

g baterija je slaba, napunite bateriju

Rješavanje problema

g slučajno zatajenje, telefon ponovno uključite

g greška u postavkama, provjerite da li niste aktivirali 

funkciju  automatsko isključenje

g glasnoća je smanjena na minimum, ponovno podesite 

glasnoću

Ne možete poslati SMS poruku

Govor se loše čuje

Savjet: Preporučamo govoriti izravno na mjesto gdje se 

nalazi mikrofon i govoriti glasnije nego u slučaju 

poziva uobičajenim telefonom

Telefon je vodonepropustan, stoga je mikrofon 

zaštićen vodonepropusnom membranom koja 

sprječava prodiranje vode i na taj način blago stišava 

zvuk koji se širi oko mikrofona.

Greška automatskog zaključavanja

g ova usluga nije za vašu SIM karticu aktivirana ili nije 
postavljen broj SMS centra, obratite se operateru za 
postavljanje parametara

Mobilni telefon se sam isključuje

Zaključavanje telefona

Telefon pri pozivu ne zvoni

g  unijeli ste pogrešan kôd (zaboravili ste kôd) obratite 

se EVOLVEO centru za servisiranje

Ova funkcija čuva vaš telefon od neovlaštenog 

korištenja od strane drugih osoba. Lozinka za reset u 

tvorničke vrijednosti je „1234"

g baterija je slaba, napunite bateriju

HR

i tipku „*” Korisnički profili

pokrov

Instalacija je završena

Svjetiljka 

StrongPhone W4

SOS signal

Gumb za navigaciju
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